
 

 

  

 

 

  

HANDELS-, INDUSTRIE-, CAMERA DI COMMERCIO, 

HANDWERKS- UND LAND- INDUSTRIA, ARTIGIANATO 

WIRTSCHAFTSKAMMER BOZEN E AGRICOLTURA DI BOLZANO 

 

 PERSONALVERWALTUNG AMMINISTRAZIONE DEL PERSONALE  

 

ÖFFENTLICHER WETTBEWERB NACH 
PRÜFUNGEN FÜR 1 STELLE AUF PROBE IN DER 
BESOLDUNGS- UND BERUFSKLASSE C1, 
BERUFSBILD „MITARBEITER/IN“ IM BEREICH 
„VERMÖGEN, ÖKONOMAT UND VERTRÄGE“, 
WELCHE KANDIDATEN UND KANDIDATINNEN 
DER ITALIENISCHEN SPRACHGRUPPE 
VORBEHALTEN IST 

 CONCORSO PUBBLICO PER ESAMI AD 1 
POSTO IN PROVA NELLA POSIZIONE 
ECONOMICO-PROFES-SIONALE C1, PROFILO 
PROFESSIONALE “COLLABORATORE/TRICE” 
NEL REPARTO “PATRIMONIO, ECONOMATO E 
CONTRATTI”, RISERVATO A CANDIDATI E 
CANDIDATE APPARTENENTI AL GRUPPO 
LINGUISTICO ITALIANO 

PRÜFUNGSFRAGEN B QUESITI D‘ESAME 

1. Welches sind die Funktionen des einheitlichen 
Projektverantwortlichen bei den öffentlichen 
Ausschreibungen im Sinne des G.v.D. Nr. 36 
vom 31. März 2023? 

 1. Quali sono le funzioni del responsabile unico di 
progetto negli appalti pubblici ai sensi del 
decreto legislativo 31 marzo 2023, n. 36? 

2. Welches sind die Prinzipien, welche die 
Ausschreibungen im Sinne des G.v.D. Nr. 36 
vom 31. März 2023 regeln? 

 2. Quali sono i principi che regolano gli appalti ai 
sensi del decreto legislativo 31 marzo 2023, n. 
36? 

3. Welche Vergabeverfahren stehen einer 
öffentlichen Verwaltung für den Erwerb von 
Gütern oder Dienstleistungen oder die Vergabe 
von Arbeiten zur Verfügung? 

 3. A quale tipologia di affidamenti può ricorrere 
una Pubblica amministrazione per l’acquisto di 
beni, servizi o per l’affidamento di lavori? 

4. Verfassen Sie eine Verwaltungsmaßnahme zur 
Vergabe einer Dienstleistung nach Abwicklung 
eines Verhandlungsverfahrens. 

 4. Rediga un provvedimento amministrativo, 
relativo ad una gara negoziata, che dispone 
l’affidamento di un servizio. 

5. Was versteht man unter digitaler Identität (laut 
G.v.D. Nr. 82 vom 7. März 2005)? 

 5. Che cosa si intende per identità digitale (di cui 
al decreto legislativo 7 marzo 2005, n. 82). 

Vorgesehene Zeit: 2,5 Stunden  Tempo a disposizione: 2,5 ore 
 


